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PARTE TERZA TROISIÈME PARTIE

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Azienda U S L  - Regione  Valle d’A

d’Urgenza da assegnare alla 
 della 

-

-

-

U.S.L. della Valle d’Aosta.

Sono fatte salve le disposizioni vigenti in materia di ri-

-
di vigenti per i dipendenti del Servizio Sanitario Nazionale 

dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro.

-

dell’Unione Europea.

  
-

AVIS DE CONCOURS

-
-
-

er

-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes réservés 
demeurent valables.

-

-

-
talie. 

-
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siano titolari del diritto di soggiorno o del diritto 

-
giorno CE per soggiornanti di lungo periodo o ti-
tolari dello status di rifugiato ovvero dello status 

-

-
-

dell’assunzione in servizio.

-

del termine stabilito per la presentazione delle domande di 
ammissione.

-
ano stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

-

-

 -

-
ne ni ressortissants de l’un des États membres de 

-
-

sidiaire.

-

-

-

-

-

-

-

français ou d’italien. Cette épreuve se déroule en italien si 
-

-
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-

-

aggiunte alla domanda stessa.

-

alla rete internet.

PROCEDURA DI REGISTRAZIONE 
E DI COMPILAZIONE DELLA DOMANDA 

E DEI RELATIVI TITOLI 
PER LA PARTECIPAZIONE AL CONCORSO:

-

-

-

-

-

-

ouvrable suivant.

-

PROCÉDURE EN LIGNE : 
ENREGISTREMENT, 

CANDIDATURE ET DÉCLARATION 
DES TITRES

-
-

-

-

-

-

-
-
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-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

effettuare il pagamento alternativamente tramite:

• intestato a “Azienda U.S.L. Valle 

• versamento da effettuarsi direttamente presso lo spor-

-
samento: pagamento tassa 

-

site susmentionné.

-
plété.

-

-

•  
 

•

AOSTE
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Eventuali -
zione on line, devono essere edite a stampa e devono essere 

-

-

-

oppure inviate tramite PEC: 

-

-

-

-

-

-

dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

-
-

zioni ed integrazioni.

-

-

-

-

e

-

AOSTE -

-

-
didats doivent passer une épreuve préliminaire de français 

-

-



N. 23
09 - 06 - 2015

– Riassunto 

diffusione.

-

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane a dispo-

Riassunto.

parole.

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

 

 

% %

di risposte 

produzione
reperimento 
delle idee 

Totale

 -

– résumé.

-

-

l’épreuve.

e

Résumé.

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

% %

de réponses 

idées 

dégagées

total
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-
-

– Esposizione di opinioni personali e argomentazione 

parole.

parte dell’esaminatore.

-
gomenti di larga diffusione. 

-
dato deve presentare il proprio punto di vista sull’argomento.

-
fondimento.

-

multiple.

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du test.

e .

-
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VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

 

% %

di risposte 

produzione
testuale

espressiva

Totale

 

-
-

alle seguenti prove:

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

% %

total

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

Les épreuves sont les suivantes :

-
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-
-

-

-

Titoli

aziende ospedaliere:

-

-

-

-

-

-
-

-
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-

:

-

-

-
-
-

-

-

-

dell’inizio delle prove stesse.

-

-
-

-

Le lieu et la date des épreuves sont publiés au journal of-
e

vaudoises. 
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-

-
ito per i titoli prodotti.

-

-

stesso.

le singole prove d’esame sostenute.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

-

di lavoro.

-

dipendenti delle Aziende Sanitarie.

-

-
-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-
sion.

-

 

-
-

menteront le statut et le traitement des personnels des unités 
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Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-
-

-

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda U.S.L. della 
Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresentante. 
Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore della S.C. 
Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente bando di 
-

AOSTA (n. tel. 
-

dale all’indirizzo: – sezione “Avvisi e Con-

 Il Direttore Generale pro tempore
 Massimo VEGLIO

-

-

-

-

-

Le titulaire du traitement des données est le représen-
-

AOSTE

 Massimo VEGLIO
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Azienda U S L  - Regione  Valle d’A

-

-
gnare alla 

-

ed esami, per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 2 

-

-

U.S.L. della Valle d’Aosta.

Sono fatte salve le disposizioni vigenti in materia di ri-

vigenti per i dipendenti del Servizio Sanitario Nazionale e 

vigente Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro.

dell’Unione Europea.

-

siano titolari del diritto di soggiorno o del diritto 

-
-
-

er

-

-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes réservés 
demeurent valables.

-

-
lie. 

-

ni ressortissants de l’un des États membres de 
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-
giorno CE per soggiornanti di lungo periodo o ti-
tolari dello status di rifugiato ovvero dello status 

-

-
-

in servizio.

-

del termine stabilito per la presentazione delle domande di 
ammissione.

-
ano stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

-

-

 -

-

-
-

sidiaire.

-

tableau professionnel en Italie avant son éventuel re-

-

-

-

français ou d’italien. Cette épreuve se déroule en italien si 
-

-

ouvrable suivant.
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-

aggiunte alla domanda stessa.

-

alla rete internet.

PROCEDURA DI REGISTRAZIONE 
E DI COMPILAZIONE DELLA DOMANDA 

E DEI RELATIVI TITOLI 
PER LA PARTECIPAZIONE AL CONCORSO:

-

-

-

-

-

-

-

leggere attentamente le istruzioni per l’u-
 presenti sul sito 

-

PROCÉDURE EN LIGNE : 
ENREGISTREMENT, 

CANDIDATURE 
ET DÉCLARATION DES TITRES

-
-

-
-

-

-
-

-

site susmentionné.
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-

-

-

-
-

-
-

-

effettuare il pagamento alternativamente tramite:

• intestato a “Azienda U.S.L. Valle 

• versamento da effettuarsi direttamente presso lo spor-

-
samento: pagamento tassa 

Eventuali 
-

-
plété.

-

•
-

LO -

•

- AOSTE -

-

-
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-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

-
-

zioni ed integrazioni.

-

-

– Riassunto 

e

-

AOSTE -

-

-
didats doivent passer une épreuve préliminaire de français 

-

 :

-

– résumé.
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diffusione.

-

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane a dispo-

Riassunto.

parole.

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

 

 

% %

di risposte 

produzione
reperimento 
delle idee 

Totale

 -

-
-

-

-

l’épreuve.

e

Résumé.

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

% %

de réponses 

idées 

dégagées

total
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– Esposizione di opinioni personali e argomentazione 

parole.

parte dell’esaminatore.

-
gomenti di larga diffusione. 

-
dato deve presentare il proprio punto di vista sull’argomento.

-
fondimento.

-

 

multiple.

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du test.

e

-



N. 23
09 - 06 - 2015

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

 

% %

di risposte 

produzione
testuale

espressiva

Totale

 

-
-

alle seguenti prove:

-
-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

% %

total

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

Les épreuves sont les suivantes :

-
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-
-

-

-

aziende ospedaliere:

-

-

-

-

-

-



N. 23
09 - 06 - 2015

-

-
-

:

-

-

-
-
-

-

-

-

dell’inizio delle prove stesse.

-

-
-

-

Le lieu et la date des épreuves sont publiés au journal of-
e
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-

-
ito per i titoli prodotti.

-

-

stesso.

le singole prove d’esame sostenute.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

-

di lavoro.

-

vaudoises. 

-

-
-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-
sion.

-

 

-
-

menteront le statut et le traitement des personnels des unités 
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dipendenti delle Aziende Sanitarie.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-
-

-

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda U.S.L. della 
Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresentante. 
Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore della S.C. 
Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente bando di 
-

AOSTA (n. tel. 
-

dale all’indirizzo: - sezione “Avvisi e Con-

 Il Direttore Generale pro tempore
 Massimo VEGLIO

-

-

-

-

-

Le titulaire du traitement des données est le représen-
-

AOSTE

 Massimo VEGLIO

 


